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 76/265. Всемирный день морских трав 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая свою резолюцию 70/1 «Преобразование нашего мира: 

Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» от 

25 сентября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, рассчитанный 

на перспективу и предусматривающий учет интересов людей набор 

универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач в области 

устойчивого развития, свое обязательство прилагать неустанные усилия для 

полного осуществления Повестки дня к 2030 году и ликвидации нищеты во всех 

ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, и свою приверженность 

сбалансированному и комплексному обеспечению устойчивого развития во всех 

его трех — экономическом, социальном и экологическом — компонентах, а 

также закреплению результатов, достигнутых в реализации целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и завершению всего, 

что не удалось сделать за время, отведенное для их достижения,  

 подтверждая также свою резолюцию 69/313 от 27 июля 2015 года, 

касающуюся Аддис-Абебской программы действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития, которая сопровождает и дополняет 

Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и ставит 

своей целью достижение устойчивого развития в трех его компонентах путем 

содействия всеохватному экономическому росту, охраны окружающей среды и 

поощрения социальной интеграции, 

https://undocs.org/ru/A/76/L.56
https://undocs.org/ru/A/76/L.56/Add.1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
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 подтверждая далее свои резолюции 53/199 от 15 декабря 1998 года и 

61/185 от 20 декабря 2006 года о провозглашении международных годов и 

резолюцию 1980/67 Экономического и Социального Совета от 25 июля 

1980 года о международных годах и годовщинах, в частности пункты 1–10 

приложения к ней, касающиеся согласованных критериев объявления 

международных годов, а также пункты 13 и 14, в которых говорится, что 

международный день или год не следует объявлять до принятия базовых мер по 

его организации и обеспечению финансирования, 

 подтверждая жизненно важную функцию морских трав в стабилизации 

морского дна, обеспечении экосистемы пищей, укрытием и важнейшими 

местами нагула тех видов рыб, которые подпадают под коммерческое и 

спортивное рыболовство, а также черепах, дюгоней, ламантинов и ряда 

беспозвоночных, обитающих в сообществах морских трав, повышении качества 

воды и предотвращении береговой эрозии, 

 ссылаясь на Десятилетие Организации Объединенных Наций, 

посвященное науке об океане в интересах устойчивого развития (2021–

2030 годы), и Десятилетие Организации Объединенных Наций по 

восстановлению экосистем (2021–2030 годы), 

 напоминая также о четырнадцатом совещании Конференции сторон 

Конвенции о биологическом разнообразии, проходившем в Шарм-эш-Шейхе, 

Египет, с 17 по 29 ноября 2018 года, и принятом на нем решении 14/8 от 

29 ноября 2018 года1, в котором предлагаются шаги по расширению масштабов 

и поддержке учета охраняемых районов и других эффективных 

природоохранных мер на порайонной основе в различных секторах, включая, 

среди прочего, выявление, нанесение на карту и определение приоритетности 

районов, имеющих значение для важнейших экосистемных функций и услуг, 

включая экосистемы, представляющие важность для пищевого производства, 

смягчения последствий изменения климата и адаптации к ним, обеспечения 

водными ресурсами, борьбы с нищетой и снижения риска стихийных бедствий,  

 приветствуя созыв 11–15 октября 2021 года в Куньмине, Китай, первой 

части пятнадцатого совещания Конференции сторон Конвенции о 

биологическом разнообразии по предложенной принимающей стороной теме 

«Экологическая цивилизация: построение общего будущего для всех форм 

жизни на Земле» и ожидая проведения второй части пятнадцатого совещания 

Конференции сторон Конвенции, которое будет созвано в Куньмине в 2022 году 

в целях принятия системы глобальных мероприятий в сфере биоразнообразия 

на период после 2020 года, что призвано внести вклад в осуществление 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, 

 осознавая необходимость  срочно привлечь внимание на всех уровнях к 

проблеме сохранения морских трав, а также способствовать и содействовать 

принятию в этих целях мер, с тем чтобы внести вклад в обеспечение их здоровья 

и развития, с учетом важности повышения эффективности экосистемных услуг 

и функций в контексте достижения целей в области устойчивого развития,  

 принимая к сведению доклад Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде за 2020 год под названием “Out of the Blue: The 

Value of Seagrasses to the Environment and to People” («Из морских глубин: 

ценность морских трав для окружающей среды и людей») и содержащиеся в нем 

рекомендации по сохранению морских трав, 

__________________ 

 1 См. Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде, 

документ CBD/СОР/14/14, разд. I. 

https://undocs.org/ru/A/RES/53/199
https://undocs.org/ru/A/RES/61/185
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 с обеспокоенностью признавая, что негативные последствия изменения 

климата представляют собой угрозу для морского биоразнообразия и здоровья 

экосистем, и признавая, что сохранение морских трав положительно 

сказывается на адаптации к изменению климата, смягчении его последствий и 

снижении риска стихийных бедствий и обеспечивает при этом 

продовольственную безопасность, благосостояние людей и наличие средств к 

существованию, 

 признавая потенциал экосистем морских трав в поглощении и накоплении 

углерода, что является одним из важнейших компонентов морских экосистем, и 

то, что принятие мер по их защите может способствовать достижению целей и 

выполнению задач Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата2 и Парижского соглашения3, 

 признавая также, что морские травы, являясь частью морской 

экосистемы, предоставляют мощные природосберегающие решения для борьбы 

с последствиями изменения климата и хранят до 18 процентов углерода 

Мирового океана, 

 констатируя, что только 26 процентов учтенных лугов морских трав 

находятся в пределах морских охраняемых территорий,  

 с обеспокоенностью отмечая, что с 1930-х годов количество морских трав 

во всем мире сокращается, а, по последним статистическим данным, в мире 

ежегодно утрачивается 7 процентов площади этой ключевой морской среды 

обитания, что эквивалентно потере одного футбольного поля с морскими 

травами каждые 30 минут, 

 далее с озабоченностью отмечая, что, согласно списку находящихся под 

угрозой видов, содержащемуся в Красной книге Международного союза охраны 

природы и природных ресурсов, 21 процент видов морских трав относится к 

категории видов, находящихся под угрозой исчезновения, являющихся 

слабозащищенными или находящихся в состоянии, близком к угрожаемому,  

 отмечая, что одним из основных факторов ухудшения состояния морских 

трав и связанных с ними экосистем является совокупное давление, возникающее 

в связи с освоением прибрежных районов, загрязнением окружающей среды, 

включая через стоки в результате осуществляемой на суше деятельности, а 

также с изменением климата, дноуглубительными работами и нерегулируемым 

рыболовством и лодочной деятельностью, 

 подчеркивая срочную необходимость устранения основных совокупных 

факторов ухудшения состояния морских трав посредством проведения 

комплексной политики и принятия межсекторальных хозяйственных мер,  

 признавая, что связанные с морскими травами мелкое рыболовство и 

местное устойчивое рыболовство способствуют расширению экономических 

прав и возможностей местного населения, особенно женщин, проживающих в 

прибрежных районах, и расширению их доступа к финансовым услугам,  

 принимая во внимание тот факт, что экосистемы морских трав обладают по 

сравнению с наземными экосистемами повышенной способностью поглощать 

углерод, 

 1. постановляет провозгласить 1 марта Всемирным днем морских трав 

и отмечать его ежегодно; 

__________________ 

 2 United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

 3 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 

https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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 2. предлагает всем государствам-членам, организациям и учреждениям 

системы Организации Объединенных Наций, другим международным и 

региональным организациям, организациям гражданского общества, включая 

неправительственные организации, а также образовательным учреждениям, 

частным лицам и другим соответствующим заинтересованным сторонам 

надлежащим образом отмечать Всемирный день морских трав в соответствии с 

глобальными и национальными приоритетами посредством проведения 

образовательных мероприятий и осуществления деятельности в целях 

повышения уровня информированности относительно большого значения 

морских трав как одного из ключевых компонентов морского биоразнообразия, 

угроз, с которыми они сталкиваются, и их вклада в обеспечение устойчивого 

развития и смягчения последствий изменения климата и адаптации к нему; 

 3. предлагает всем соответствующим заинтересованным сторонам 

продолжать уделять должное внимание укреплению международного 

сотрудничества в поддержку усилий по сохранению морских трав с учетом их 

жизненно важной роли в поддержании и сохранении экосистемных услуг и 

функций; 

 4. предлагает Программе Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде содействовать проведению Всемирного дня морских трав, 

принимая во внимание положения приложения к резолюции 1980/67 

Экономического и Социального Совета; 

 5. подчеркивает, что расходы на все мероприятия, которые могут быть 

проведены в связи с осуществлением настоящей резолюции, должны 

покрываться за счет добровольных взносов; 

 6. просит Генерального секретаря довести настоящую резолюцию до 

сведения всех государств-членов, организаций системы Организации 

Объединенных Наций и других соответствующих заинтересованных сторон в 

целях ее надлежащего соблюдения. 

 

 

74-е пленарное заседание, 

23 мая 2022 года 

 


